NIGHT CLEANER

INSTRUCTIONS FOR USE
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NIGHT CLEANER ensures the decontamination and prevents biofilm formation
in water lines of all EMS AIRFLOW?® units and extends their life when used daily.

NIGHT CLEANER is a ready-for-use solution to
be used daily in the blue NIGHT CLEANER bottle
(EG-120).

Scope of activity:

- Bactericidal/ fungicidal

- Removes and prevents lime and algae
formation

Before Use

Before using this product, please carefully
read and follow these Instructions for Use and the
Instruction for Use of the medical device intended
to be processed. Pay special attention to the
safety precautions and warnings.

Incident Notification

Any serious incident that has occurred in
relation to the NIGHT CLEANER should be
reported to the manufacturer and the competent
authority of the country where the user and/or
patient is established.

Intended Use and User

NIGHT CLEANER ensures the decontamination
and prevents biofilm formation in water lines of all
EMS AIRFLOW® units and extends their life when
used daily.

NIGHT CLEANER removes and protects from
algae and limescale, after longer idle times or
heating of the process water.

0 NIGHT CLEANER is a medical device and
shall be used only by qualified dentists and dental
hygienists.

Clinical Data

- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05
- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Composition:

Ethylenediaminetetraacetate, p-hydroxybenzoic
acid ester, polyhexamethylenebiguanide.

Contains a source of phenylalanine.

Application:

Before starting the application (overnight,
weekend or holidays), fill the NIGHT
CLEANER bottle with NIGHT CLEANER.
Remove handpieces and instruments
from the target device.

Operate overnight cleaning according to the
operating instructions of your AIRFLOW®
device and fill the waterlines with NIGHT
CLEANER.

Afterwards, turn off the treatment unit. Allow
NIGHT CLEANER to remain in the lines
(minimum 12 hours) until the practice starts
to work again.

When the treatment unit is put into operation
again, start the rinsing process according to
the operation instructions of your AIRFLOW®
device.

Do not reuse.

For further advice, please consult the
instructions of your AIRFLOW® device.

Transport and storage conditions:
Transport temperature: from -20°C to 40°C
Storage temperature: from +5°C to 30°C

Disposal of the product

Product residues must be disposed of as
non-hazardous waste in compliance with the
Directive 2008/98/EC on waste as well as
national and regional regulations. Do not mix
with other waste materials.

Disposal of the packaging
Contaminated packaging must be emptied
optimally and can be recycled.

C € 0123 pV-154

Content:
€ 800 ml

Note that the English version of this manual is the
master from which translations derive. In case of any
discrepancy, the binding version is the English text.

NIGHT CLEANER assure la décontamination et empéche la formation de biofilm
dans les conduites d’eau de toutes les unités EMS AIRFLOW® tout en prolongeant
la durée de vie des appareils qui sont utilisés quotidiennement.

NIGHT CLEANER est une solution préte a
I'emploi et doit étre utilisée tous les jours dans la
bouteille NIGHT CLEANER bleue (EG-120).

Spectre d’activité :

- Bactéricide / fongicide

- Elimine et prévient la formation de calcaire et
les dépots organiques

Avant utilisation

Veuillez lire attentivement et respecter le
présent mode d’emploi ainsi que les instructions
d’utilisation du dispositif médical visé.

Veuillez préter une attention particuliere aux
consignes et avertissements de sécurité.

Notification d’incident

Il convient de signaler au fabricant et aux
autorités compétentes du pays de domiciliation
de l'utilisateur et/ou du patient tout incident grave
associé a l'utilisation du NIGHT CLEANER.

Usage prévu et utilisateur

NIGHT CLEANER assure la décontamination et
empéche la formation de biofilm dans les conduites
d’eau de toutes les unités EMS AIRFLOW® tout en
prolongeant la durée de vie des appareils qui sont
utilisés quotidiennement.

NIGHT CLEANER élimine et prévient la formation
de dépdts organiques et de calcaire, consécutive
a une longue période d’inactivité ou au procédé
de chauffage de I'eau.

o NIGHT CLEANER est un dispositif médical
qui doit étre utilisé uniquement par des dentistes
et assistants dentaires qualifiés.

Données cliniques
- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05
- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Composition:
Ethylene-diamine-tétra-acétique,
PHB-ester,

Polyhexaméthyléne biguanide.

Contient de la phénylalanine.

Application:

Avant de lancer I'application (pendant la
nuit, le week-end ou les jours fériés), remplir
la bouteille NIGHT CLEANER de solution
NIGHT CLEANER.

Démonter les piéces a main et instruments
de 'appareil a nettoyer.

Procéder au nettoyage nocturne en se
référant au mode d’emploi de Iappareil
AIRFLOW?® et en versant la solution NIGHT
CLEANER dans les conduites d’eau.
Ensuite, éteindre [l'unité de traitement.
Laisser NIGHT CLEANER agir en laissant
la solution dans les conduites (12 heures
minimum) jusqu’a la reprise du travail.

Lors de la remise en service de [unité
de traitement, procéder au ringage en se
référant au mode d’emploi de Iappareil
AIRFLOWe®.

Ne pas réutiliser.

Pour en savoir plus, se reporter aux instructions
fournies avec I'appareil AIRFLOW®,

Conditions de stockage et de transport:
Température de transport : de -20°C a 40°C
Température de stockage : de +5°C a 30°C

Mise au rebut du produit

Les résidus de produit doivent étre mis au
rebut comme des déchets non dangereux
conformément & la directive 2008/98/
CE relative aux déchets, ainsi qu’aux
réglementations nationales et régionales
en vigueur. Ne pas mélanger avec d’autres
déchets.

Mise au rebut de I’emballage
Les emballages contaminés doivent étre
vidés au maximum et peuvent étre recyclés.

C E 0123 DV-154

Contenu:
e 800 ml

Les traductions dans ce manuel sont basées sur
sa version anglaise. Ainsi le texte en anglais fera
référence en cas de divergence.

NIGHT CLEANER dient zur Dekontamination, unterbindet die Biofilm-Bildung in
den Wasserleitungen aller EMS AIRFLOWP®-Einheiten und verléngert bei taglichem
Gebrauch deren Lebensdauer.

NIGHT CLEANER ist eine gebrauchsfertige
Losung und muss an allen Werktagen in der
blauen NIGHT CLEANER-Flasche (EG-120)
verwendet werden.

Wirkungsspektrum:

- bakterizid/ fungizid

- beseitigt und verhindert Kalk- und
Algenbildung

Vor der Verwendung

Bevor Sie dieses Produkt verwenden, lesen
Sie bitte die Gebrauchsanweisung des Night
Cleaner und des Medizinprodukts, welches Sie
damit reinigen mdéchten, sorgféltig durch und
befolgen Sie diese genau. Bitte beachten Sie die
Sicherheitshinweise und Warnungen.

Vorkommnismeldung

Jedes ernsthafte Vorkommnis, das bei der
Verwendung des Night Cleaner auftritt, sollte
dem Hersteller und der zustéandigen Behdrde des
Landes gemeldet werden, in dem der Benutzer
und/oder Patient ansassig ist.

Vorgesehene Verwendung und Verwender
NIGHT CLEANER dient zur Dekontamination,
unterbindet die  Biofilm-Bildung in den
Wasserleitungen aller EMS AIRFLOW®-Einheiten
und verlangert bei téglichem Gebrauch deren
Lebensdauer.

NIGHT CLEANER beseitigt und schitzt wirksam
vor Algen- und Kalkablagerungen nach langeren
Standzeiten oder Erwarmung des Betriebswassers.

o NIGHT CLEANER ist ein Medizinprodukt
und ist nur flr die Verwendung durch qualifiziertes
zahnmedizinisches Fachpersonal bestimmt.

Gutachten
- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05
- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Zusammensetzung:
Ethylendiamintetraacetat,
p-Hydroxybenzoesaureester,
Polyhexamethylenbiguanid.

Enthélt eine Phenylalaninquelle.

Anwendung:

Befiillen Sie die NIGHT CLEANER-Flasche vor der
Anwendung (iber Nacht, an Wochenenden oder
Feiertagen) mit NIGHT CLEANER-LOsung.
Nehmen Sie die Handstiicke und Instrumente
des betreffenden Geréts ab.

Fihren Sie die Reinigung iiber Nacht entsprechend
der Bedienungsanleitung Ihres AIRFLOW®-Geréts
durch und fiillen Sie die Wasserleitungen mit
NIGHT CLEANER.

Schalten Sie anschlieRend die Behandlungseinheit
ab. NIGHT CLEANER sollte bis zum Beginn des
nachsten Arbeitstages in den Leitungen bleiben
(mindestens 12 Stunden).

Fihren Sie bei Wiederinbetriebnahme
der Behandlungseinheit den Spilvorgang
entsprechend den Bedienungsanweisungen
Ihres AIRFLOW®-Geréts durch.

Nicht wiederverwenden.

Weitere Hinweis entnehmen Sie bitte der
Anleitung zu Ihrem AIRFLOW®-Gerit.

Lager- und Transportbedingungen:
Transporttemperatur: -20°C -- 40°C
Lagertemperatur: +5°C -- 30°C

Produktentsorgung

Produktreste sind als ungefahrliche Abfélle
entsprechend der Richtlinie 2008/98/EG
liber Abfélle sowie den nationalen und
regionalen Vorschriften zu entsorgen. Nicht
mit anderen Abfallen mischen.

Entsorgung der Verpackung
Kontaminierte Verpackungen sind optimal zu
entleeren und kénnen der Wiederverwertung
zugefihrt werden.

C E 0123 DV-154

Inhalt:
€ 800 ml

Es wird darauf hingewiesen, dass das englische
Original der Bedienungsanleitung als Vorlage fiir alle
Ubersetzungen gilt. Bei eventuellen Abweichungen
ist der englische Text bindend.

Usato tutti i giorni, NIGHT CLEANER garantisce la decontaminazione e previene
la formazione di biofilm nei tubi dell’acqua di tutte le unita EMS AIRFLOW?®,
prolungandone la durata utile.

NIGHT CLEANER ¢ una soluzione pronta all'uso
nel flacone blu NIGHT CLEANER (EG-120) e
deve essere utilizzata dopo ogni giorno lavorativo.

Campo di applicazione:

- Bactericidal/ fungicidal

- Rimuove e previene la formazione di calcare
e alghe

Prima dell’'uso

Prima di usare questo prodotto, leggere
attentamente e seguire le presenti Istruzioni
per l'uso del Dispositivo medico che si intende
trattare. Prestare una particolare attenzione alle
precauzioni di sicurezza e agli avvertimenti.

Notifica di incidente

Qualunque grave incidente collegato in
qualche modo al NIGHT CLEANER deve essere
riferito al fabbricante e alla competente autorita
del paese di residenza dell'utilizzatore e/o del
paziente.

Destinazione d’uso e utilizzatore

Usato tutti i giorni, NIGHT CLEANER garantisce
la decontaminazione e previene la formazione
di biofilm nei tubi dell’acqua di tutte le unita EMS
AIRFLOW?®, prolungandone la durata utile.

NIGHT CLEANER rimuove e protegge da alghe
e calcare, dopo tempi di inattivita prolungati o in
seguito a riscaldamento dell’acqua di processo.

o NIGHT CLEANER ¢ un Dispositivo medico e
deve essere utilizzato esclusivamente da dentisti
e igienisti dentali qualificati.

Dati clinici .
- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05
- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Composizione:
Etilendiamminotetraacetato,

estere dell'acido p-idrossibenzoico,
poliesametilene biguanide.

Contiene una fonte di fenilalanina.

Applicazione:

Prima di iniziare I'applicazione (di notte,
nei fine settimana o durante i giorni festivi),
riempire il flacone NIGHT CLEANER con la
soluzione NIGHT CLEANER.

Rimuovere manipoli e strumenti dal
dispositivo sottoposto a pulizia.

Eseguire la pulizia notturna in base alle
istruzioni d’'uso del proprio dispositivo
AIRFLOWE® e riempire i tubi del’acqua con la
soluzione NIGHT CLEANER.

Quindi spegnere l'unita di trattamento.
Lasciare la soluzione NIGHT CLEANER nei
tubi per almeno 12 ore prima di riprendere i
trattamenti.

Quando l'unita viene rimessa in funzione,
eseguire la procedura di risciacquo in
base alle istruzioni fornite con il dispositivo
AIRFLOWE®.

Non riutilizzare la soluzione.

Per ulteriori informazioni, consultare le
istruzioni del dispositivo AIRFLOW?®.

Condizioni di conservazione e di trasporto:
Temperatura di trasporto: da -20°C a 40°C
Temperatura di conservazione: da +5°C a 30°C

Smaltimento del prodotto

| residui di prodotto possono essere smaltiti
come rifiuti non pericolosi conformemente
alla Direttiva 2008/98/CE e alle disposizioni
nazionali e regionali in vigore. Non
mescolare con altri rifiuti.

Smaltimento della confezione

Le confezioni contaminate devono essere
svuotate completamente e possono essere
riciclate.
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Contenuto:
€ 800 ml

La versione inglese di questo manuale & la versione
principale, dalla quale derivano le traduzioni. In
caso di discrepanze, la versione vincolante & quella

inglese.
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NIGHT CLEANER asegura la descontaminacion y previene la formacién de una
biopelicula en las lineas de agua de todas las unidades EMS AIRFLOW® y extiende
su vida util cuando se utiliza a diario.

NIGHT CLEANER es una solucion lista para usar
y debe utilizarse todos los dias de funcionamiento
en la botella azul NIGHT CLEANER (EG-120).

Gama de actividad:
- Bactericida/fungicida
- Elimina y previene la formacion de cal y algas

Antes de usar

Antes de usar este producto, por favor lea y
siga cuidadosamente estas Instrucciones de uso
y las instrucciones de uso del equipo médico que
se utilizara. Preste una atencién especial a las
precauciones y advertencias de seguridad.

Notificacion de incidentes

Si se produjera cualquier incidente grave
en relacion con el producto NIGHT CLEANER,
se debera informar al fabricante y a la autoridad
competente del pais en que esté establecido el
usuario y/o paciente.

Usuarios y uso previsto

NIGHT CLEANER asegura la descontaminacion
y previene la formacién de una biopelicula en
las lineas de agua de todas las unidades EMS
AIRFLOW® y extiende su vida util cuando se utiliza
a diario.

NIGHT CLEANER elimina y protege de algas
y depositos de calcio, tras periodos largos de
inactividad o el calentamiento del agua del
proceso.

0 NIGHT CLEANER es un producto médico y
solo debe ser utilizado por dentistas e higienistas
dentales cualificados.

Datos clinicos
- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05
- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Composicion:
Etilen-diamino-tetra-acetato, p-hidroxibenzoato,
polihexametileno biguanida.

Contiene una fuente de fenilalanina.

Aplicacion:

Antes de comenzar la aplicacion (durante
la noche, fines de semana o feriados) llene
la botella NIGHT CLEANER con NIGHT
CLEANER.

Retire los mangos y los instrumentos del
dispositivo de destino.

Realice la limpieza nocturna de acuerdo con
las instrucciones de funcionamiento de su
dispositivo AIRFLOW® y llene las lineas de
agua con NIGHT CLEANER.

Luego apague la unidad de tratamiento.
Deje que NIGHT CLEANER permanezca en
las lineas (como minimo 12 horas) hasta que
el funcionamiento comience nuevamente.
Cuando la unidad de tratamiento vuelva a
funcionar, realice el proceso de enjuague
de acuerdo con las instrucciones de
funcionamiento de su dispositivo AIRFLOW®.

No reutilizar.

Para obtener mas informacién, consulte las
instrucciones de su dispositivo AIRFLOW®.

Condiciones de almacenamiento y transporte:
Temperatura de transporte: -20°C a 40°C
Temperatura de almacenamiento: +5°C a 30°C

Eliminacién del producto

Los residuos del producto deben eliminarse
como residuos no peligrosos de conformidad
con la Directiva 2008/98/CE sobre residuos,
asi como con las reglamentaciones
nacionales y regionales. No mezclar con
otros materiales de desecho.

Eliminacion del embalaje
Los envases contaminados deben vaciarse
de manera 6ptima y pueden reciclarse.

C € 0123 Dv-154

Contenido:
€ 800 ml

Notese que la version en inglés de este manual es
la original de la que parten las traducciones. En caso
de discrepancias, la version vinculante es la inglesa.

NIGHT CLEANER dekontaminerer og hindrer at det oppstar biofilm i
vannledningene til alle EMS AIRFLOW®-enheter, og forlenger levetiden deres nar de
brukes hver dag.

NIGHT CLEANER-opplgsningen er klar til bruk,
og ma brukes hver arbeidsdag i den bla NIGHT
CLEANER-flasken (EG-120).

Aktivitetsspekter:
- Bakteriedrepende/ soppdrepende
- Fjerner og forhindrer dannelse av kalk og alger

For bruk

For du bruker dette produktet, ma du
lese og felge denne bruksanvisningen og
bruksanvisningen for den medisinske enheten
som skal behandles. Vaer spesielt oppmerksom
pa sikkerhetsforholdsreglene og advarslene.

Hendelsesvarsel

Eventuelle alvorlige hendelser som har
oppstatt i forbindelse med NIGHT CLEANER,
skal rapporteres til produsenten og pagjeldende
myndighet i landet der brukeren og/eller pasienten
befinner seg.

Beregnet bruk og bruker

NIGHT CLEANER dekontaminerer og hindrer at
det oppstar biofilm i vannledningene til alle EMS
AIRFLOW®-enheter, og forlenger levetiden deres
nar de brukes hver dag.

NIGHT CLEANER fjerner og beskytter fra alger
og kalk, etter lengre uvirksomhet eller oppvarming
av prosessvannet.

o NIGHT CLEANER er en medisinsk enhet
og skal bare brukes av kvalifiserte tannleger og
tannpleiere.

Klinisk data
- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05
- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Sammensetning:
Ethylenediaminetetraacetate, p-hydroxybenzoic
acid ester, polyhexamethylenebiguanide.

Inneholder en fenylalaninkilde.
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Bruk:

Fer du starter bruken (over natt, weekend
eller ferie) fyller du NIGHT CLEANER-
flasken med NIGHT CLEANER.

Fjern handstykker og instrumenter fra
malenheten.

Rengjer over natten i henhold il
driftsinstruksjonene for din  AIRFLOW®-

enhet, og fyll vannledningene med NIGHT
CLEANER.

Deretter ma du alltid sla av
behandlingsenheten. La NIGHT CLEANER
veere i ledningene (minst 12 timer) til
arbeidet starter igjen.

Nar behandlingsenheten tas i bruk
igien, ma du foreta skylling i henhold til
driftsinstruksjonene for din AIRFLOW®-
enhet.

Ma ikke gjenbrukes.

For ytterligere informasjon, vennligst sjekk
instruksjonene for din AIRFLOW®-enhet.

Temperatur- og oppbevaringsforhold:
Transporttemperatur: fra -20°C til 40°C
Oppbevaringstemperatur: fra +5°C til 30°C

Kassering av produktet

Produktrester ma kasseres som ufarlig avfall
i henhold til direktiv 2008/98/EF om avfall
samt nasjonale og regionale forordninger.
Ma ikke blandes med annet avfall.

Kassering av emballasjen
Kontaminert emballasje ma
fullstendig, og kan sa resirkuleres.

C € 0123 Dv-154

Innhold:
€ 800 ml

temmes

Vaer oppmerksom pa at den engelske versjonen av
denne handboken er originalen som oversettelsen
er gjort fra. Hvis det skulle forekomme avvik, er det
den engelske tekstversjonen som er bindende.

NIGHT CLEANER garante a descontaminagao e previne a formagao de biofilme nas
linhas de agua de todas as unidades EMS AIRFLOW?® e prolonga sua vida util ao
serem utilizadas diariamente.

NIGHT CLEANER é uma solugdo pronta para
usar e deve ser utilizada durante todos os dias
uteis no frasco azul NIGHT CLEANER (EG-120).

Espetro de atividade!

- Bactericida/ fungicida

- Remove e previne a formagao de calcario e
algas

Antes de utilizar

Antes de utilizar este produto, leia
cuidadosamente e siga estas Instrugcdes de
Utilizacdo e as do Dispositivo Médico utilizado.
Tenha especial atencdo as precaugdes de
seguranga e aos avisos.

Notificagdo em caso de acidente

Qualquer acidente grave relacionado com o
produto NIGHT CLEANER deve ser comunicado
ao fabricante e as autoridades competentes
do pais em que o utilizador e/ou o paciente se
encontra.

Utilizador e utilizagao previstos

NIGHT CLEANER garante a descontaminagéo e
previne a formagéo de biofilme nas linhas de agua
de todas as unidades EMS AIRFLOW® e prolonga
sua vida util ao serem utilizadas diariamente.
NIGHT CLEANER remove e protege das algas
e do calcario, apdés periodos de inatividade
mais longos ou ap6s o aquecimento da agua de
processo.

0 NIGHT CLEANER é um Dispositivo Médico
e deve ser utilizado apenas por dentistas e
higienistas dentarios devidamente qualificados.

Dados clinicos
- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05
- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Composigao:
Etilenodiaminotetraacetato,
éster de acido p-hidroxibenzdico,
polihexametileno biguanida.

Contém uma fonte de fenilalanina.

Aplicagao:

Antes de comegar a aplicagdo (durante
a noite, finais de semana ou feriados)
preencha o frasco NIGHT CLEANER com o
NIGHT CLEANER.

Remova as pegas de mé&o e os instrumentos
do dispositivo alvo.

Realize a limpeza durante a noite conforme
as instrugdes de utilizagéo do seu dispositivo
AIRFLOW® e preencha as linhas d’agua com
NIGHT CLEANER.

A seguir, desligue a unidade de tratamento.
Deixe que o NIGHT CLEANER permaneca
nas linhas (12 horas no minimo) até que a
rotina de trabalho recomece.

Quando a unidade de tratamento for colocada
em funcionamento novamente, realize o
processo de enxague conforme as instrugdes
de utilizagdo do seu dispositivo AIRFLOW®.,

Nao reutilize.

Para mais informacgdes, favor consultar as
instrugdes do seu dispositivo AIRFLOW®.

Condigoes de armazenamento e transporte:
Temperatura de transporte: -20°C e 40°C
Temperatura de armazenamento: +5°C e 30°C

Descarte do produto

Os residuos do produto devem ser
descartados como residuos ndo perigosos
conforme a Diretiva 2008/98/EC sobre
residuos, bem como as normas nacionais e
regionais. Nao misture com outros materiais
residuais.

Descarte da embalagem
A embalagem contaminada deve ser
devidamente esvaziada e pode ser reciclada.

C € 0123 Dv-154

Contetdo:
€ 800 ml

A versé@o inglesa deste manual é a vers&o original
do mesmo, a partir da qual foram efectuadas as
diferentes tradugdes. Em caso de discrepancias, a
versao prevalecente é a inglesa.

NIGHT CLEANER dekontanimerar och forhindrar att biologisk film bildas i
vattenslangar pa alla EMS AIRFLOW®-enheter och forlanger deras livslangd vid
daglig anvdandning.

NIGHT CLEANER ér en fardigblandad 16sning
och maste anvandas varje arbetsdag i den bla
NIGHT CLEANER-flaskan (EG-120).

Aktivitetsspektrum:

- Baktericid (bakteriedodande) /

fungicid (svampdodande)

- Tar bort och férebygger kalkavlagringar och
algbeldggningar

Fore anvéndning

Innan du anvander denna produkt ska du
noga lasa igenom och folja denna bruksanvisning
och bruksanvisningen for den medicintekniska
produkt som ska bearbetas. Var sarskilt
uppmarksam pa sakerhetsanvisningarna och
varningarna.

Rapportering av tillbud

Alla eventuella allvarliga tillbud som har
uppstatt i samband med NIGHT CLEANER ska
rapporteras till tillverkaren och den behdriga
myndigheten i det land dér anvandaren och/eller
patienten ar etablerad.

Avsedd anvandning och anvéndare

NIGHT CLEANER dekontanimerar och férhindrar
att biologisk film bildas i vattenslangar pa alla EMS
AIRFLOW®-enheter och forlanger deras livslangd
vid daglig anvandning.

NIGHT CLEANER tar bort och skyddar mot alg-
och kalkbelaggningar som uppstar efter lang
stillestandstid eller vid upphettning av spillvatten.

o NIGHT CLEANER &r en medicinteknisk
produkt och far anvandas endast av behdriga
tandlakare och tandhygienister.

Klinisk information .
- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05
- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Komposition:
Etylendiamintetraacetat, PHB-ester,
polyaminopropy! biguanide.

Innehaller spar av fenylalanin.

Anvéandning:

Fyll NIGHT CLEANER-flaskan med NIGHT
CLEANER innan du startar applikationen
(6ver natten, helgen eller semestern).

Ta bort handenheter och instrument fran
malutrustningen.

Genomfor  rengdringen  under  natten
enligt bruksanvisningen for AIRFLOW®-
enheten och fyll vattenslangen med NIGHT
CLEANER.

Sla sedan av  behandlingsenheten.
Lat NIGHT CLEANER finnas kvar i
slangarna (minst 12 timmar) tills arbetet pa
mottagningen borjar igen.

Genomfor skoljprocessen enligt
bruksanvisningen foér AIRFLOW®-enheten
nar behandlingsenheten sétts pa igen.

Far inte ateranvandas.

Fér mer information, se bruksanvisningen
for AIRFLOW®-enheten.

Forvarings- och transportforhallanden:
Transporttemperatur: fran -20°C till 40°C
Forvaringstemperatur: fran +5°C till 30°C

Bortskaffande av produkten

Rester av produktrn ska bortskaffas som
icke-farligt avfall i enlighet med direktivet
2008/98/EG om avfall och nationella och
regionala bestdmmelser. Far inte blandas
med andra avfallsmaterial.

Bortskaffande av forpackningen
Fororenade forpackningar ska témmas sa
mycket som mgjligt och kan atervinnas.

C€x

Innehall:
€ 800 ml

Observera att den engelska versionen av handboken
ar originalet som 6vriga sprak har 6versatts fran. Vid
eventuella avvikelser galler den engelska texten.

NIGHT CLEANER varmistaa EMS AIRFLOW?® -laitteiden vesiletkujen puhtaana pysymisen
ja estaa biofilmin muodostumista. Péivittdin kdytettyna se pidentaa laitteiden kayttoikaa.

NIGHT CLEANER on kayttdvalmis liuos, jota
on kaytettdva joka tyopaiva sinisestda NIGHT
CLEANER -pullosta (EG-120).

Vaikutusala:

- Bakterisidinen/antifungaalinen

- Poistaa ja estaa kalkin ja
muodostumisen

levan

Ennen kayttoa

Ennen tuotteen kayttoa lue huolellisesti ndma
kayttdohjeet ja sekd puhdistettavaksi tarkoitetun
laakintalaitteen kayttdohjeet  ja noudata
niitd molempia. Kiinnitd huomiota erityisesti
turvallisuutta koskeviin  varotoimenpiteisiin ja
varoituksiin.

Kayttohairidilmoitukset

Mik& tahansa vakava NIGHT CLEANER
-puhdistusaineeseen liittyva hairidtapahtuma tulisi
ilmoittaa valmistajalle ja kayttajan ja/tai potilaan
oleskelumaan toimivaltaiselle viranomaiselle.

Kayttotarkoitus ja kayttaja

NIGHT CLEANER varmistaa EMS AIRFLOW®
-laitteiden  vesiletkujen puhtaana  pysymisen
ja estdd biofilmin muodostumista.  Paivittain
kaytettyna se pidentaa laitteiden kayttoikaa.
NIGHT CLEANER poistaa ja suojaa levaltd ja
kalkkikivelta pidempien kayttamattomyysjaksojen
jalkeen tai hoidoissa kaytettdvdn veden
kuumentamisen jalkeen.

o NIGHT CLEANER on laakinnallinen laite ja
sen kayttajien tulee olla patevia hammaslaakareita
ja hammashygieenikkoja.

Kliiniset tiedot .
- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05
- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Koostumus:
Etyleenidiamiinitetra-asetaatti,
p-hydroksibentsoehappoesteri,
polyheksametyleenibiguanidi.

Sisaltaa fenyylialaniinin lahteen.

Kaytto:

Ennen kayttéa (yon yli, viikonlopuksi tai
loma-ajaksi) taytd NIGHT CLEANER -pullo
NIGHT CLEANER -liuoksella.

Poista kohdelaitteesta kéasikappaleet ja
instrumentit.

Jata laite puhdistumaan yoksi (tai pidemmaksi
ajaksi) tayttden sen vesiletkut NIGHT
CLEANER -liuoksella AIRFLOW®-laitteen
kayttdohjeiden mukaisesti.

Sammuta tdman jalkeen hoitolaite. Anna
NIGHT CLEANER -liuoksen vaikuttaa letkuissa
siihen saakka, kunnes ty6t hammashoitolassa
aloitetaan jélleen (vahintaan 12 tuntia).

Kun hoitolaite otetaan jélleen kayttéon, suorita
huuhtelu AIRFLOW®-laitteen kayttdohjeiden
mukaisesti.

Ei saa kayttaa uudelleen.

Liséohjeita saat AIRFLOW®-laitteen
kayttoohjeista.

Kuljetus- ja varastointiolosuhteet:
Kuljetuslampétila: -20°C -- 40°C
Sailytyslampétila: +5°C -- 30°C

Tuotteen hévittdminen
Tuotejddmat on havitettdva vaarattomana

jatteend jatedirektiivin  2008/98/EY seka
kansallisten ja paikallisten mé&araysten
mukaisesti. Ei saa sekoittaa muiden
jatteiden kanssa.

Pakkauksen héavittaminen

Saastunut  pakkaus tulee  tyhjentda

mahdollisimman hyvin, mink& jélkeen sen
voi kierrattaa.

C € 0123

Sisélto:
e 800 ml

DV-154

Huomaa, ettd tdméan oppaan englanninkielinen
versio on paallikkd, josta kaanndkset ovat
peréisin. Jos kyseessa on eroja, sitova versio on
englanninkielinen teksti.

NIGHT CLEANER seorger for dekontaminering og forhindrer dannelsen af biofilm
i vandledninger pa alle EMS AIRFLOW®-enheder og forlaenger deres levetid, nar
produktet bruges dagligt.

NIGHT CLEANER er en oplgsning, der er klar til
brug, og den skal bruges alle arbejdsdage i den
bla NIGHT CLEANER-flaske (EG-120).

Aktivitetsspektrum:
- bakteriedraeebende/svampedrabende
-fjerner og forhindrer dannelse af kalk og alger

For brug

Denne  brugsanvisning  savel  som
brugsanvisningen til det medicinske udstyr, der
skal behandles, skal leeses omhyggeligt, for
produktet tages i brug. Veer seerlig opmaerksom
pa sikkerhedsoplysninger og advarsler.

Meddelelse vedrgrende handelser

Enhver alvorlig haendelse, som er opstaet
i forbindelse med NIGHT CLEANER, skal
rapporteres til fabrikanten og de kompetente
myndigheder i det land, hvor brugeren og/eller
patienten er bosat.

Tilteenkt brug og bruger

NIGHT CLEANER sgrger for dekontaminering og
forhindrer dannelsen af biofilm i vandledninger pa
alle EMS AIRFLOW®-enheder og forleenger deres
levetid, nar produktet bruges dagligt.

NIGHT CLEANER fijerner og beskytter mod
alger og kalk efter leengere tomgangstider eller
opvarmning af procesvandet.

0 NIGHT CLEANER er et medicinsk udstyr og
det ma kun bruges af kvalificerede tandlaeger og
tandplejere.

Kliniske data
- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05
- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Sammenszatning:
Ethylendiamintetraacetat,
p-hydroxybenzoesyreester,
polyhexamethylenbiguanid.

Indeholder en phenylalaninkilde.

Anvendelse:

Fyld NIGHT CLEANER-flasken med NIGHT
CLEANER, inden anvendelsen (natten over,
i weekender, ferier) startes.

Fjern handstykker og instrumenter fra den
tilsigtede enhed.

Udfer den natlige rengering i henhold til din
AIRFLOW®-enheds brugsanvisning, og fyld
vandledningerne med NIGHT CLEANER.
Sluk derefter for behandlingsenheden.
Lad NIGHT CLEANER blive i ledningerne

(minimum 12 timer), indtil  arbejdet
genoptages pa klinikken.
Udfer skylleprocessen i henhold til din

AIRFLOW®-enheds  brugsanvisning, nar
behandlingsenheden tages i brug igen

Ma ikke genbruges.

Yderligere anvisninger kan findes i din
AIRFLOW®-enheds brugsanvisning.

Opbevarings- og transportforhold:
Transporttemperatur: fra -20°C til 40°C
Opbevaringstemperatur: fra +5°C til 30°C

Bortskaffelse af produktet

Produktrester skal bortskaffes som ikke-
farligt affald i overensstemmelse med
direktivet 2008/98/EF om affald savel som
nationale og regionale bestemmelser. Ma
ikke blandes med andre affaldsmaterialer.

Bortskaffelse af emballagen
Forurenet emballage skal temmes grundigt,
og den kan derefter genbruges.

C€ o DV-154

Indhold:
€ 800 ml

Bemaerk, at den engelske udgave af denne
vejledning er den originale version, som ligger

til grund for overseettelserne. | tilfeelde af
uoverensstemmelser er den bindende version den
engelske tekst.

NIGHT CLEANER zorgt voor ontsmetting en voorkomt vorming van biofilm in
de waterleidingen van alle EMS AIRFLOWP® units en verlengt hun levensduur bij
dagelijks gebruik.

NIGHT CLEANER is een kant-en-klare oplossing
die dagelijks moet worden gebruikt in de blauwe
NIGHT CLEANER fles (EG-120).

Werkzaam spectrum:

- Bactericide / fungicide

- Verwijdert en voorkomt de vorming van kalk
en algen

Voé6r gebruik

Voordat u dit product gebruikt, dient u eerst
deze Gebruiksinstructies en de Instructies voor
het gebruik van het Medische hulpmiddel te lezen
dat zal worden gebruikt. Let hierbij vooral op
veiligheidsmaatregelen en waarschuwingen.

Melding van incidenten

Ernstige incidenten met betrekking tot de
NIGHT CLEANER moeten worden gemeld aan
de fabrikant en de bevoegde autoriteiten van
het land waar de gebruiker en/of de patiént is
gevestigd.

Gebruiksbestemming en gebruiker

NIGHT CLEANER =zorgt voor ontsmetting en
voorkomt vorming van biofilm in de waterleidingen
van alle EMS AIRFLOW® units en verlengt hun
levensduur bij dagelijks gebruik.

NIGHT CLEANER beschermt tegen en verwijdert
algen en kalkaanslag, na langere periodes
van inactiviteit of na het verwarmen van het
proceswater.

0 NIGHT CLEANER is een Medisch
hulpmiddel dat alleen mag worden gebruikt door
gekwalificeerde tandartsen en mondhygiénisten.

Klinische gegevens
- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05
- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Samenstelling:
Ethyleendiaminetetraacetaat,
p-hydroxybenzoézuurester,
polyhexamethyleenbiguanide.

Bevat een bron van fenylalanine.

Toepassing:

Vul de NIGHT CLEANER fles met NIGHT
CLEANER voordat u de toepassing gebruikt
(‘s nachts, in het weekend of op feestdagen).
Verwijder handstukken en instrumenten van
het desbetreffend hulpmiddel.

Gebruik de nachtreiniging volgens de
bedieningshandleiding van uw AIRFLOW®
hulpmiddel en vul de waterleidingen met
NIGHT CLEANER.

De behandelingsunit altijd uitschakelen
na gebruik. Laat de NIGHT CLEANER
(minimaal 12 uur) in de leidingen inwerken,
totdat de praktijk weer open gaat.

Wanneer de behandelingsunit opnieuw
in gebruik wordt genomen, spoelt u het
hulpmiddel volgens de bedieningshandleiding
van uw AIRFLOW® hulpmiddel.

Niet hergebruiken.

Voor verder advies raadpleegt u de
handleiding van uw AIRFLOW® hulpmiddel.

Omstandigheden voor opslag en transport:
Vervoertemperatuur: van -20°C tot 40°C
Opslagtemperatuur: van +5°C tot 30°C

Het product afdanken

Productresten moeten als ongevaarlijk afval
worden weggedaan in overeenstemming
met de Richtlijn 2008/98/EG betreffende
afval en met de nationale en regionale
regelgeving. Niet mengen met andere afval.

Verpakking wegdoen

De verontreinigde verpakking moet zoveel
mogelijk worden leeg gemaakt en kan
worden gerecycled.

C€ o

Inhoud:
€ 800 ml

DV-154

Voor de vertalingen van deze handleiding is de
Engelse versie als brontekst gebruikt. Bij afwijkingen
is de Engelse tekst leidend.

Srodek NIGHT CLEANER zapewnia odkazanie i zapobiega powstawaniu biofilmu
w przewodach wodnych wszystkich aparatow EMS AIRFLOW®, a w przypadku
codziennego stosowania wydtuza ich czas eksploatacji.

Srodek NIGHT CLEANER to gotowy do uzycia
roztwor, ktéry musi by¢ stosowany kazdego dnia
roboczego w niebieskiej butelce NIGHT CLEANER
(EG-120).

Zasieg dziatania:

- Bakteriobdjczy / grzybobdjczy

- Zapobiega osadzaniu si¢ kamienia i glonow
i usuwa je

Przed uzyciem

Przed uzyciem tego produktu, nalezy
doktadnie przeczytac niniejszg instrukcje obstugi
oraz instrukcje obstugi wyrobu medycznego, ktéry
bedzie przygotowywany do ponownego uzycia i
postepowac zgodnie z zaleceniami znajdujgcymi
sie w tych dokumentach. Szczegding uwage nalezy
zwrdci¢ na zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i
ostrzezenia.

Powiadomienie o wypadkach

Wszystkie powazne wypadki, ktére wystgpity
w zwigzku z uzytkowaniem NIGHT CLEANER,
nalezy natychmiast zgtasza¢ producentowi oraz
wiasciwemu organowi w kraju uzytkowania i/lub
w kraju zamieszkania pacjenta.

Przeznaczenie i uzytkownik

Srodek NIGHT CLEANER zapewnia odkazanie i
zapobiega powstawaniu biofilmu w przewodach
wodnych wszystkich aparatow EMS AIRFLOW?®, a
w przypadku codziennego stosowania wydtuza ich
czas eksploatacji.

NIGHT CLEANER usuwa i zapobiega tworzeniu
sie osadu wapiennego oraz osadzaniu sig
glonéw po dtuzszym okresie nieuzywania lub po
zakonczeniu procesu ogrzewania wody.

o NIGHT CLEANER jest wyrobem
medycznym z ktérego moga korzysta¢ wytgcznie
wykwalifikowani dentysci i higienisci/higienistki
dentystyczni(e).

Dane kliniczne .
- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05
- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Skilad:
EDTA, ester kwasu p-hydroksybenzoesowego,
biguanid poliheksametylenowy

Zawiera zrodto fenyloalaniny.

Stosowanie:

Przed zastosowaniem (na noc, weekend lub
Swieta) napetni¢ butelke NIGHT CLEANER
$rodkiem NIGHT CLEANER.

Zdjac¢ rekojesci i instrumenty z urzadzenia
docelowego.

Wykona¢ catonocne czyszczenie zgodnie
instrukcjg obstugi urzgdzenia AIRFLOW® i
napetni¢ przewody wodne $rodkiem NIGHT
CLEANER.

Nastepnie wytgczy¢ unit stomatologiczny.
Pozostawi¢ $rodek NIGHT CLEANER w
przewodach (co najmniej 12 godzin) az do
rozpoczecia pracy gabinetu.

Po ponownym uruchomieniu unitu
stomatologicznego uruchomi¢ proces ptukania
zgodnie z instrukcjg obstugi urzadzenia
AIRFLOW®.

Nie uzywac ponownie.

Dodatkowe informacje znajduja sie w
instrukcjach urzadzenia AIRFLOW?®.

Warunki przechowywania i transportu:
Temperatura transportowa: od -20°Cdo 40°C
Temperatura przechowywania: od +5°C do 30°C

Utylizacja wyrobu

Pozostatosci wyrobu muszg by¢ utylizowane
jako odpady inne niz niebezpieczne zgodnie z
dyrektywa 2008/98/WE dotyczgcag odpadow
oraz z przepisami krajowymi i regionalnymi.
Nie miesza¢ z innymi odpadami.

Utylizacja opakowania

Skazone  opakowanie musi zostac
optymalnie  opréznione i mozna je
recyklowac.

C € 0123 Dv-154
Zawartos¢:

€ 800 ml

Wersja anglojezyczna niniejszego podrecznika
jest wersjg gtéwna, na podstawie ktérej wykonano
ttumaczenia. W razie jakichkolwiek rozbieznosci
wigzgcy jest tekst angielski. 4

p.



Roztok NIGHT CLEANER slouzi na dekontaminaci vodnich vedeni a zabrarnuje
vytvareni biofilmu ve vodnich vedenich vSech jednotek EMS AIRFLOW®.
Kazdodenni pouzivani tohoto roztoku prodluzuje zZivotnost téchto jednotek.

NIGHT CLEANER je roztok, ktery je pfipraven na
pfimé pouZiti a ktery je potfeba pouzivat kazdy
pracovni den v modré lahvi NIGHT CLEANER
(EG-120).

Rozsah pusobeni:
- baktericid/fungicid
- odstranéni a prevence vyskytu fas

Pred pouzitim

Pfed pouzitim tohoto vyrobku si prosim
pozorné prectéte a dodrzujte tento navod
k pouziti a navod k pouziti zdravotnického
pfistroje, k jehoz Cisténi ma byt pouzit.
Zvlastni pozornost vénujte bezpecnostnim a
vystraznym upozornénim
Oznamovani mimoradnych udalosti

Kazda zavazna mimoradna udalost, k niz
v souvislosti s prostfedkem NIGHT CLEANER
dojde, by méla byt ohlaSena vyrobci a pfislusnému
organu v zemi, kde ma uzivatel a/nebo pacient
sidlo ¢i bydlisté.
Uéel pouziti a uzivatelé, jimz je pFipravek uréen
Roztok NIGHT CLEANER slouzi na dekontaminaci
vodnich vedeni a zabrafuje vytvareni biofilmu ve
vodnich vedenich v§ech jednotek EMS AIRFLOW®.
Kazdodenni pouzivani tohoto roztoku prodluzuje
Zivotnost téchto jednotek.
NIGHT CLEANER odstrariuje fasy a vodni kamen
a brani jejich opétovnému vyskytu v pfipadé delsi
necinnosti nebo pfi ohfevu vody.

o NIGHT CLEANER je zdravotnicky
prostfedek, ktery mohou pouzivat vyhradné
kvalifikovani zubni Iékafi a zubni hygienisté.
Klinické udaje:

- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05

- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Slozeni:

Ethylendiamintetraacetat,

ester kyseliny p-hydroxybenzoové,
polyhexamethylen-biguanid.

Obsahuje zdroj fenylalaninu.

Aplikace:

Pied zacatkem aplikace (v pribéhu noci,
vikendu anebo dni volna) napliite lahev
NIGHT CLEANER roztokem  NIGHT
CLEANER.

Odpojte nastavce a pristroje z cilového
zafizeni.

Spustte rezim no¢niho ¢isténi podle navodu
k pouziti zatizeni AIRFLOW® a naplrite vodni
vedeni roztokem NIGHT CLEANER.

Poté vypnéte zdravotnickou (léCebnou)
jednotku. Roztok NIGHT CLEANER nechte
ve vedenich pUsobit (min. 12 hodin) az do
obnoveni ordinaénich hodin ordinace.

Po opétovném zapnuti zdravotnické jednotky

spustte proces proplachnuti podle navodu
k pouziti zafizeni AIRFLOW®.

Nepouzivejte opakované.

Dalsi informace najdete v pokynech
k zafizeni AIRFLOW®.

Skladovaci a prepravni podminky:
Prepravni teplota: od -20°C do 40°C
Skladovaci teplota: od +5°C do 30°C

Likvidace produktu

Zbytky produktu je potfebné zlikvidovat jako
produkt, ktery neni nebezpecny, v souladu
se smérnici 2008/98/ES o odpadech a s
narodnimi a mistnimi pfedpisy. Nemichejte
s jinymi odpadovymi materialy.

Likvidace obalu

Kontaminovany obal je potfebné vhodnym
zpusobem vyprazdnit a nasledné jej Ize
recyklovat.

c € 0123

Obsah:
€ 800 ml

DV-154

Upozoriiujeme, Ze anglicky text téchto pokynu je
znéni, z néhoz byly pofizeny vSechny preklady. V
pfipadé jakékoliv nesrovnalosti je zavazna anglicka
verze textu.

Roztok NIGHT CLEANER sluzi na dekontaminaciu vodnych vedeni a zabrarnuje tvorbe
biologickych filmov vo vodnych vedeniach vsetkych jednotieck EMS AIRFLOW®. Pri
kazdodennom pouzivani tohto roztoku predizite Zivotnost’ uvedenych jednotiek.

NIGHT CLEANER je roztok pripraveny na priame
pouzitie, ktory je potrebné pouzivat v modrej flasi
NIGHT CLEANER (EG-120) kazdy pracovny der.

Spektrum ucinku:

- baktericidny/fungicidny

- Odstranuje vodny kamer a riasy a zabranuje
ich tvorbe

Pred pouzitim

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne
precitajte tieto pokyny na pouzivanie, ako aj
pokyny na pouzivanie zdravotnickej pomocky,
ktori mienite spracovat, a postupuijte podla nich.
Venujte zvlaStnu pozornost bezpecnostnym
opatreniam a varovaniam.

Oznamenie o udalosti

Akékolvek vazne udalosti, ktoré sa vytskytli
v suvislosti s no¢nym Cistiacim prostriedkom
NIGHT CLEANER, je potrebné oznamit
vyrobcovi a prisluSnému organu v krajine, v ktorej
sa nachadza pouzivatel a/alebo pacient.

Sposob pouzivania a predpokladany pouzivatel
Roztok NIGHT CLEANER sluzi na dekontaminaciu
vodnych vedeni a zabranuje tvorbe biologickych
filmov vo vodnych vedeniach vSetkych jednotiek
EMS AIRFLOW® Pri kaZzdodennom pouZzivani tohto
roztoku prediZite Zivotnost uvedenych jednotiek.
NIGHT CLEANER odstrafiuje vodny kameri
a riasy a zabrafiuje ich tvorbe po dlhodobom
nepouzivani alebo ohrievani procesnej vody.

0 Prostriedok na noc¢né cistenie NIGHT
CLEANER predstavuje zdravotnicku pomocku a
smu ho pouzivat len kvalifikovani zubari a zubni
hygienici.
Klinické udaje N

- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05

- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Zlozenie:
Etyléndiamintetraacetat, ester kyseliny
p-hydroxybenzoovej, polyhexametylénbiguanid.

Obsahuje zdroj fenylaminu.

p.5

Aplikacia:

Pred zacatim aplikacie (v noci, po¢as vikendu
alebo volnych dni) napliite flaSu NIGHT
CLEANER roztokom NIGHT CLEANER.
Odpojte nadstavce a pristroje zo cielového
zariadenia.

Spustite nocné Ccistenie podla navodu na
pouzivanie zariadenia AIRFLOW® a napliite
vodné vedenia roztokom NIGHT CLEANER.
Potom vypnite zdravotnicku jednotku.
Ponechajte roztok NIGHT CLEANER vo
vedeniach (min. 12 hodin) az do obnovenia
ordinaénych hodin ordinacie.

Ked znova zapnete zdravotnicku jednotku,
spustite preplachnutie podla navodu na
pouzivanie zariadenia AIRFLOW®.

Nepouzivajte opakovane

Dalsie informacie najdete v navode na
pouzivanie zariadenia AIRFLOW®,

Podmienky prepravy a skladovania:
Teplota pocas prepravy: od -20°C do 40°C
Teplota skladovania: od +5°C do 30°C

Likvidacia produktu

Zvysky produktu je potrebné zlikvidovat ako
odpad, ktory nie je nebezpecny, v sulade
so smernicou 2008/98/ES o odpadoch
a v sulade s narodnymi a oblastnymi
predpismi. NemieSajte s inymi odpadovymi
materialmi.

Likvidacia obalu

Kontaminovany obal je potrebné vhodnym
sposobom vyprazdnit a obal je potom mozné
recyklovat.

CE€ o

Obsah:
€ 800 ml

DV-154

Majte na pamati, Ze anglicka verzia tejto prirucky
je kapitanom, od ktorého sa odvodzuju preklady.
V pripade akychkolvek nezrovnalosti je zavaznou
verzi anglicky text.

Raztopina NIGHT CLEANER zagotavlja dekontaminacijo in preprecuje tvorbo
biofilma na ceveh za vodo na vseh enotah naprave EMS AIRFLOW® in ob redni
uporabi podalj$a njihovo zivljenjsko dobo.

NIGHT CLEANER je raztopina, pripravljena za
takoj$no uporabo. Uporabljati jo je treba vsak
delovni dan v modri stekleni¢ki NIGHT CLEANER
(EG-120).

Spekter delovanja:

- baktericidno/fungicidno,

- odstranjuje apnenec in alge ter preprecuje
njihovo nastajanje.

Pred uporabo

Pred uporabo izdelka natan¢no preberite in
upostevajte ta navodila za uporabo in navodila
za uporabo medicinskega pripomocka, ki ga
boste obdelali. Zlasti bodite pozorni na varnostne
ukrepe in opozorila.

Obvescanje o zapletih

Ce se pojavi kakrsen koli resen zaplet, ki je
povezan z raztopino NIGHT CLEANER, morate
o njem obvestiti proizvajalca in pristojni organ
drzave, v kateri se nahaja uporabnik in/ali bolnik.

Predvidena uporaba in uporabnik

Raztopina  NIGHT = CLEANER  zagotavlja
dekontaminacijo in prepre€uje tvorbo biofilma
na ceveh za vodo na vseh enotah naprave EMS
AIRFLOW® in ob redni uporabi podalj$a njihovo
Zivljenjsko dobo.

NIGHT CLEANER odstrani alge in vodni kamen
ter cevi zaS¢iti pred njimi ob daljSi neuporabi ali
segrevanju procesne vode.

0 Raztopina NIGHT CLEANER je medicinski
pripomoc¢ek in jo lahko uporabljajo samo
kvalificirani zobozdravniki in ustni higieniki.

Kliniéni podatki
- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05
- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Sestava:

Etilendiamintetraacetat,

ester p-hidroksibenzojske kisline,
poliheksametilen bigvanid.

Vsebuje vir fenilalanina.

Uporaba:

Pred uporabo (€ez no¢, vikend ali praznike)
napolnite stekleni¢ko NIGHT CLEANER z
raztopino NIGHT CLEANER.

Odstranite ro¢nike in instrumente iz ciljine
naprave.

Nastavite no¢no ¢iscenje v skladu z navodili
za uporabo vasSe naprave AIRFLOW® in
napolnite cevi za vodo z raztopino NIGHT
CLEANER.

Nato izklopite enoto za obdelavo. Raztopino
NIGHT CLEANER pustite v ceveh (najmanj
12 ur) dokler ponovno ne zac¢nete z delom
v ambulanti.

Pred uporabo enote za obdelavo izvedite
postopek spiranja v skladu z navodili vase
naprave AIRFLOW®.

Samo za enkratno uporabo.

Dodatne nasvete poiscite v navodilih za
uporabo vase naprave AIRFLOW®,

Pogoji transporta in shranjevanja:
Temperatura prevoza: od -20°C do 40°C
Temperatura shranjevanja: od +5°C do 30°C

Odlaganje izdelka

Ostanke izdelka je treba odloziti med
nenevarne odpadke v skladu z direktivo
2008/98/ES o odpadkih kot tudi z drzavnimi
in regionalnimi predpisi. Ne meSajte z
drugimi odpadnimi materiali.

Odlaganje embalaze
Onesnazena embalaza mora biti optimalno
izpraznjena in se lahko reciklira.

C E 0123 DV-154

Vsebina:
€ 800 ml

Upostevaijte, da je angle$ka razliCica tega priro¢nika
poveljnik, iz katerega izhajajo prevodi. V primeru
neskladja je zavezujoca razli€ica anglesko besedilo.

To NIGHT CLEANER e§ao@aAilel armroAUpavaon Kai EuTrodilel Tov oXnUaTIono
BiopgpBpavwv oTig 51650ug vepoU AWV Twv povadwv EMS AIRFLOW®, evw pe
KaBnuepIvi) XpAon, Traparteivel Tn didpkeia {wnRg Toug.

To NIGHT CLEANER c¢ival éva didhupa éToipo
yla Xpon Kol  TTPETTEl VA XPNOIWOTIOIEITal
KGBe epydoiun nuépa otn PTTAE @IdAn NIGHT
CLEANER (EG-120).

Eupog &pdong:

- BaKTNPIOKTOVO/ HUKNTOKTOVO

- A@aipei Kol OTTOTPETTEl TOV OXNUATIONO
aAdTWV Kal GAyng

3v amd TN Xpron
MpotoU  XPNOIYOTIOINCETE  TO  TTPOIGV,

SIaBAOTE  TIPOOEKTIKA KOl OKOAOUBNOTE  TIG
TTAPAKATW 0dNYiEg XPriong Kai TIg odnyieg Xpriong
TOU 10TPOTEXVOAOYIKOU TTPOIOVTOG TTOU TTPOKEITAI
va uttoBAnBei ot emegepyaaia. Mpoooxr oTig
UTTODEIEIG Kal OTIG TTPOEISOTIOINCEIG OXETIKA HE
NV ao@AaAeIa.

Avag@opd oupfaviwv

O10diTTOTE COBAPO CUPBAV OXETICOMEVO ME
70 NIGHT CLEANER Trpétel va avagépeTal
OTOV KOTAOKEUQOTH Kal OTnV apuodia apxr Tng
XWPAG OTToU JIaPEVEl O XPOTNG /KAl O
aoBevAG.

MpoBAeTopevn Xpon Kai XpoTeg

To NIGHT CLEANER e§ao@aAilel amoAUuavon
Kol €uTTOdifel TOV  OXNUATIONO  BIOPEUBPAVWY
oTig d16doug vepoU OAwv Twv povadwv EMS
AIRFLOW®, evy pe KaBnuepIvr XpAan, TTapaTeivel
Tn Sidpkeia {WNG TOUG.

To NIGHT CLEANER a@aipei kal TTpooTaTeUel
ammé GAyeg Kkal aoBeoTikG GAaTta, £TEITa ot
HEYAAUTEPO XPOVO aVaPOVAG 1 aTTé BEpuavon Tou
vepou diepyaaiag.

0 To NIGHT CLEANER c¢ivai 10TpoTexvoAoyikd
TIPOIOGV KAl XPNOIMOTIOIEITAl  ATTOKAEIOTIKA  aTTd
KATAAANAQ  KOTOPTIOWEVOUG  OBOVTIATPOUG KOl
£TTAYYEAUOTIEG EGEIBIKEUPEVOUG OTNV OBOVTIKA
UVIEIVA.

KAIvikda deSopéva
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DIN EN ISO 10993-5, 2012-12
Z0vleon:
AIBUAeVOBIapIVOTETPAOEIKO OEU,
€0TEPAG TOU p-udpoguPevioikou o&fog,
TroAuegapeBUAevIodIyouavidio.

Mepiéxer TNy @aivulaAavivng.

E@appoyn:

MpoTou &ekivioeTe TNV e@appoyn (katd Tn
SIGpKela TNG VUXTAG, Ta ZaBRaTokUplaka A TIg
apyieg) yepiote TN @IGAn NIGHT CLEANER
ue 10 didhupa NIGHT CLEANER.
A@aipéoTe Ta €gopTAMATA  XEIPOG KAl TO
épyava atmd T CUCKEUN TTOU TTPOKEITAl VO
XPNOIUOTIOINTETE.

©¢oTe o€ Acitoupyia Tov KaBapIopd Katd Tn
SIGpKeIa TNG VUXTAG, CUPQWVA PE TIG 0dnyieg
Aeimoupyiag Tng ouokeurig AIRFLOW® Trou
SIBETETE, Kal YEIOTE TIG BIGDOUG VEPOU HE TO
NIGHT CLEANER.

3TN OUVEXEID, ATTEVEPYOTTOINOTE Tn povada
Bepatreiag. Apriote To NIGHT CLEANER va
Tapapeivel oTig d1680ug (yia TouAdxIoTov 12
WPEG) PEXPI TO IATPEIO Va avoigel Eava.

Otav n povada Bepateiag TeBei avd o€
Aertoupyia, gekivioTe Tn diadikaaoia EKTTAUGNG
oUdewva pe TIG odnyieg Asimoupyiag Tng
ouokeurig AIRFLOW® Trou SiaBéTeTe.

Mnv To €TTOVaXPNOIMOTIOIEITE.

Ta epaitépw oupBoulég, avarpégte oTig odnyieg
NG ouokeurig AIRFLOW® trou Sia@éTeTe.

ZuVvBNKEG PUAAENG KAl ETAPOPAG:
Oeppokpacia PeTagopdg: amd -20°C €wg 40°C
Oeppokpaaia amobrikeuong: ammd +5°C éwg 30°C

ATéppIyn TOU TTPOIGVTOG

Tuxov Kat@AoITTa TOU TTPOIOVTOG TTPETTEI VO
QATTOPPITITOVTAI WG MN ETTIKIVOUVA atToBANTa
oUgewva pe Tnv odnyia 2008/98/EK yia
Ta amoBANTa KABWGS Kal CUPPWVA PE TOUG
€BvikoUg Kkal TOTTKOUG Kavoviopoug. Mnv
QVOMIYVUETE PE GAAa aTTORANTA.

AToppIyn TNG CUCKEUOTIAG

O1 poAuopéveg OuOKeuaoieg TIPETTEl  va

adel{ouv  OXOAAOTIKG Kol PTTOPOUV  va
aAVaKUKAwBOOoUV.

C€ o

Mepiexopeva:
€ 800 ml

DV-154

Emonpaivetar 61 n ayyAikry ékdoon autoly Tou
eyxelpidiou amoteAei T Baoikh ékdoan ammo TNV
oTToia TTPOKUTITOUV OI PETOPPACEIG. ZE TIEPITITWON
avakoAouBiag, uTrepIoXUEl TO ayYAIKO KEiPEVO.

NIGHT CLEANER asigura decontaminarea si previne formarea biofilmului in liniile
de apa ale tuturor unitatilor EMS AIRFLOW?®, extinzand durata lor de viata daca este
utilizat zilnic.

NIGHT CLEANER este o solutie gata de utilizare
si trebuie folositd in fiecare zi lucratoare in
flaconul albastru de NIGHT CLEANER (EG-120).

Spectru de activitate:

- Bactericid/fungicid

- Elimina si previne formarea oxidului de
calciu si a algelor

nainte de utilizare

Tnainte de a utiliza acest produs, cititi cu
atentie si urmati aceste instructiuni de utilizare si
instructiunile de utilizare a dispozitivului medical
pe care se va aplica. Acordati o atentie deosebita
masurilor de precautie privind siguranta  si
avertismentelor.

Notificarea incidentelor

Orice incident grav care a avut loc in legatura
cu produsul NIGHT CLEANER trebuie semnalat
producatorului si autoritatilor competente din tara
in care utilizatorul si/sau pacientul este stabilit.

Utilizarea preconizata si utilizatorii preconizati
NIGHT CLEANER asigura decontaminarea si
previne formarea biofilmului in linile de apa ale
tuturor unitatilor EMS AIRFLOW?®, extinzand durata
lor de viata daca este utilizat zilnic.

NIGHT CLEANER indeparteaza algele si
depunerile de calciu si ofera protectie impotriva
acestora, dupa perioadele lungi de inactivitate
sau incalzirea apei de procesare.

0 NIGHT CLEANER este un dispozitiv medical
si trebuie sa fie utilizat numai de catre stomatologi
si igienisti dentari calificati.

Date clinice .
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- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
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Compozitie:

Etilen-diamino-tetraacetat,

ester de acid p-hidroxibenzoic, polihexametilen
biguanida.

Contine o sursa de fenilalanina.

Aplicarea:

inainte de a incepe aplicarea (peste noapte,
pentru week-end sau concediu) umpleti
flaconul de NIGHT CLEANER cu produs.
indepartati frezele si instrumentele de la
dispozitivul avut in vedere.

Executati curatarea de peste noapte conform
instructiunilor de operare ale dispozitivului
dvs. AIRFLOW® si umpleti liniile de apa cu
NIGHT CLEANER.

Opriti intotdeauna unitatea de tratament.
Permiteti NIGHT CLEANER sa ramana in
linii (minimum 12 h), pana cand cabinetul isi
reia activitatea.

Cand unitatea de tratament este repusa
in functiune, executati clatirea conform
instructiunilor de operare ale dispozitivului
dvs. AIRFLOW®.

Nu reutilizati.

Pentru sfaturi suplimentare, consultati
instructiunile dispozitivului dvs. AIRFLOW®.

Conditii de transport si depozitare:
Temperatura de transport: de la -20°C la 40°C
Temperatura de depozitare: de la +5°C la 30°C

Eliminarea produsului

Reziduurile produsului trebuie ndepartate
ca deseu nepericulos, conform Directivei
2008/98/CE privind deseurile, precum si
reglementarilor nationale si regionale. Nu
amestecati cu alte deseuri.

Eliminarea ambalajului
Ambalajul contaminat trebuie golit cat mai
bine si poate fi reciclat.

C € 0123

Continut:
€800 ml
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Retineti ca versiunea in limba englezd a acestui
manual este comandantul de la care deriva
traducerile. In caz de neconcordantd, versiunea
obligatorie este textul in limba engleza.

NIGHT CLEANER (riinii, tim EMS AIRFLOWE® {initelerinin su borularinda
dekontaminasyon saglar ve biyofilm olusumunu 6nler, giinlitk kullanimda {initelerin
kullanim 6mriinii uzatir.

NIGHT CLEANER, kullanima hazir bir ¢ozeltidir
ve her gin mavi NIGHT CLEANER sisesiyle
kullaniimahdir (EG-120).

Aktivite alanlari:

- Bakterisit/ fungisit

- Kire¢ ve yosunu yok eder ve olusmasini
engeller

Kullanmadan 6nce

Bu Urtnld kullanmadan once, litfen bu
Kullanma Talimatlarini ve kullanilacak Tibbi
Cihazin Kullanim Talimatini dikkatle okuyun ve
uygulayin. Guvenlik 6nlemlerine ve uyarilarina
ozel dikkat gosterin.

Sorun Bildirimi

NIGHT CLEANER ile ilgili olarak meydana
gelebilecek ciddi olaylar, Ureticiye ve kullanicinin
ve / veya hastanin bulundugu Ulkedeki yetkili
makama bildiriimelidir.

Kullanim Amaci ve Kullanici

NIGHT CLEANER (riin{, tim EMS AIRFLOW®
Unitelerinin su borularinda dekontaminasyon saglar
ve biyofilm olusumunu 6nler, giinlik kullanimda
Gnitelerin kullanim émriini uzatir.

NIGHT CLEANER uzun kullanim digi kalmalar
sonrasinda veya proses suyunun isitiimasindan
sonra yosun ve kire¢ kalintilarini temizler ve
bunlara karsi korur.

0 NIGHT CLEANER bir Tibbi Cihazdir ve
yalnizca konusunda uzman dis hekimleri ve
dis hijyenistleri tarafindan kullaniimalidir.

Klinik veriler
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igerigi:
Ethylenediaminetetraacetate, p-hydroxybenzoic
acid ester, polyhexamethylenebiguanide.

Fenilalanin kaynag igerir.

Kullanim:

Kullanmadan énce (gece, hafta sonu veya
tatil gunleri) NIGHT CLEANER sisesini
NIGHT CLEANER c¢bzeltisi ile doldurun.
Cozeltinin kullanilmasi amaglanan cihazdaki
basliklari ve geregleri sokiin.

AIRFLOW?® cihazinizin kullanim talimatlarina
g6re yapin ve su borularint NIGHT CLEANER
ile doldurun.

Sonrasinda aritma (nitesini kapatin. Unite
tekrar galismaya baslayana kadar, NIGHT
CLEANER'In borularda (en az 12 saat)
durmasina izin verin.

Aritma Unitesi tekrar cgalistirildigi esnada,
durulama iglemini AIRFLOW® cihazinizin
cahstirma talimatlarina  uygun olarak
gerceklestirin.

Tekrar kullanmayin.

Daha fazla 6neri igin litfen AIRFLOW®
cihazinizin talimatlarina bakin.

Saklama ve sevkiyat kosullari:
Nakliye sicakligi: -20°C ila 40°C arasi
Saklama sicakligi: +5°C ila 30°C arasi

Uriiniin atilmasi

Uriin kalintilari, 2008/98/EC sayili Direktif
ile birlikte, ulusal ve bolgesel yonetmeliklere
uygun bir sekilde, tehlikeli olmayan atik
olarak atilmalidir. Diger atik malzemelerle
karistirmayin.

Ambalajin atilmasi
Kirlenmis ambalaj en uygun bigimde
bosaltilmalidir ve ambalaj geri donisturilebilir.

C € 0123 Dv-154

igindekiler:
e 800 ml
Bu kilavuzun gevirilerinin ana belge olan Ingilizce

suriminden yapildigina dikkat edin. Uyumsuzluk
durumunda baglayici metin Ingilizce metin olacaktir.

Az NIGHT CLEANER valamennyi EMS AIRFLOW?® berendezés vizvezetékeit
fert6tleniti, meggatolja biofilm képzédését és mindennapos hasznalat esetén
meghosszabbitja élettartamukat.

Az NIGHT CLEANER egy hasznalatra kész oldat,
amelyet a kék NIGHT CLEANER (lvegben (EG-
120) kell hasznalni minden nap.

Aktivitasi spektrum:

- Baktériumol6/gombadlé

- Eltavolitja a meszet és az algakat, valamint
megel6zi ezeknek a képzoédését

Hasznalat el6tt

A termék hasznalata el6tt kérjik, hogy
figyelmesen olvassa el a hasznalni kivant orvosi
miszer Hasznalati Utmutatéjat. A biztonsagi
elirasokra és utasitasokra kilénésen lgyeljen.

Rendkiviili eseményrél valo értesités

A NIGHT CLEANER kapcsolatosan
bekovetkezett barmilyen eseményt jelenteni
kell a gyarténak és az adott orszagban illetékes
hatésagnak, ahol a felhasznald és/vagy a beteg
tartézkodik.

Tervezett felhasznalas és felhasznalé

Az NIGHT CLEANER valamennyi EMS AIRFLOW®
berendezés vizvezetékeit fert6tleniti, meggatolja
biofilm képz6dését és mindennapos hasznalat
esetén meghosszabbitja élettartamukat.

A NIGHT CLEANER eltavolitia az algakat és a
vizkovet, valamint védelmet biztosit ezek ellen
a hosszabb ideji allasid6 vagy a folyamatviz
felmelegedését kovetden.

o A NIGHT CLEANER orvosi eszkoz
és kizarolag szakképzett fogorvosok és
dentalhigiénés szakemberek hasznalhatjak.

Klinikai adatok N
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Osszetétel:
Etiléndiamin-tetraacetat, p-hidroxibenzoesav
észter, polihexametilén-biguanid.

Fenilalanin-forrast tartalmaz.

Felhasznalas:

A felhasznalas megkezdése el6tt (éjjel,
hétvégén vagy szinnapokon) toltse fel
az NIGHT CLEANER uveget az NIGHT
CLEANER.

Tavolitsa el a kézi elemeket és a tartozékokat
a céleszkdzbdl.

Hajtsa végre az éjszakai tisztitast az
AIRFLOWP® berendezés hasznalati utasitasai
szerint, és toltse fel a vizvezetékeket az
NIGHT CLEANER.

Ezutan kapcsolja ki a kezel6egységet.
Hagyjaaz NIGHT CLEANER a vezetékekben
(legalabb 12 ¢raig) a kdvetkez6 rendelésig.

A kezel6egység ismételt mikodtetésekor
hajtsa végre az oblitési folyamatot az
AIRFLOW® berendezés hasznalati utasitasai
szerint.

Ujrafelhasznalasa tilos.

Tovabbi tajékoztatasért tekintse meg az
AIRFLOW® berendezés utasitasait.

Szallitasi és tarolasi koriilmények:
Szallitasi hémérséklet: -20°C -- 40°C
Téarolasi hémérséklet: +5°C -- 30°C

A termék megsemmisitése

A maradékanyagokat mint nem veszélyes
hulladékot kell megsemmisiteni a 2008/98/
EK hulladékokra vonatkozé iranyelv,
valamint az orszdgos és regionalis
szabdlyozasok szerint. Ne keverje Ossze
egyéb hulladék anyagokkal.

A csomagolas megsemmisitése
A szennyezett csomagolast optimalisan ki
kell Uriteni az Gjrahasznositashoz.

C € 0123 DV-154

Urtartalom:
€ 800 ml

Ne feledje, hogy a kézikényv angol valtozata az a
mester, ahonnan a forditasok szarmaznak. Barmely
eltérés esetén a kotelez6 verzié az angol szoveg.

NIGHT CLEANER tagab desinfektsiooni ja hoiab dra biokile tekkimise EMS
AIRFLOWP® {iksuste veepiirile ning igapaevasel kasutamisel pikendab nende eluiga.

NIGHT CLEANER on kasutusvalmis lahus ning
seda tuleb kasutada igal todpaeval sinises NIGHT
CLEANER; pudelis (EG-120).

Toimespekter:

- Bakteritsiidne / fungitsiidne

- Eemaldab ja hoiab dra lubja ning vetikate
moodustumise

Enne kasutamist

Enne toote kasutamist lugege hoolikalt
ja jargige selle kasutusjuhendit ja téddeldava
meditsiiniseadme kasutusjuhendit. Péorake erilist
téahelepanu ohutusnduetele ja hoiatustele.

Intsidendist teavitamine

Mis tahes tdsisest intsidendist, mis leiab aset
seoses puhastusvahendiga NIGHT CLEANER,
tuleb teavitada tootjat ja selle riigi padevat
asutust, kus kasutaja ja/voi patsient asub.

Sihtotstarbeline kasutus ja kasutaja

NIGHT CLEANER tagab desinfektsiooni ja hoiab
ara biokile tekkimise EMS AIRFLOW® (ksuste
veepiirile ning igapaevasel kasutamisel pikendab
nende eluiga.

NIGHT CLEANER eemaldab vetikad ja katlakivi
ning kaitseb nende eest parast pikemat
joudeaega voi tootlemisvee soojendamisel.

0 NIGHT CLEANER on meditsiiniseade ning
seda voivad kasutada ainult kvalifitseeritud
hambaarstid ja hambahligieenikud.

Kliinilised andmed
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Koostis:
etlileendiamiintetraatsetaat,
p-hiidroksilibensoehappe ester,
polliheksametiileenbiguaniid.

Sisaldab fenldlalaniini 1ahtetihendit.

Kasutamine:

Enne kasutamist (66seks, nddalavahetuseks
voi plhadeks jatmist) taitke NIGHT
CLEANERI pudel NIGHT CLEANERiga.
Eemaldage té6deldavalt seadmelt otsikud ja
tarvikud.

Teostage o6ist puhastust vastavalt oma
AIRFLOW® seadme kasutusjuhendile ja
taitke veepiirid NIGHT CLEANERIga.
Lilitage raviliksus parast valja. Jatke NIGHT
CLEANER piiridele méjuma (véhemalt 12
tunniks), enne kui uuesti t66d alustate.

Kui raviliksust uuesti kasutama hakatakse,
viige labi loputusprotsess vastavalt oma
AIRFLOW® seadme kasutusjuhendile.

Arge kasutage uuesti.

Lisateabe saamiseks vaadake oma
AIRFLOWP® seadme kasutusjuhendit.

Transport ja hoiustamistingimused:
Transportimistemperatuur: -20°C... 40°C
Hoiustamistemperatuur: +5°C ... 30°C

Toote utiliseerimine

Tootejaagid tuleb kaidelda tavajaatmetena
vastavuses nii  direktiiviga 2008/98/EU
jaatmete kohta kui ka riiklike ja piirkondlike
méaérustega. Arge segage muude jaatmetega.

Pakendi utiliseerimine
Saastunud pakend tuleb optimaalselt
tihjendada ning seda saab ringlusesse vétta.

C€vx

Sisu:

€ 800 ml

Pidage meeles, et selle késiraamatu ingliskeelne
versioon on peamine, kust périnevad tolked.

Mis tahes lahknevuse korral on siduv versioon
ingliskeelne tekst.
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NIGHT CLEANER nodrosSina attiriSanu, novérs bioslana veidosanos visu EMS
AIRFLOWP® jeri¢u Gdens linijas un pagarina to kalposanas laiku, ja tiek lietots

ikdiena.

NIGHT CLEANER ir lietoSanai gatavs Skidums
zilaja NIGHT CLEANER pudelé (EG-120), un tas
ir jalieto katru dienu.

Darbibas apjoms:

- Baktericids/ fungicids

- Nonem kalkus un alges, ka ari novérs to
veido$anos

Pirms lietoSanas

Pirms $a produkta lieto$anas, ladzu, uzmanigi
izlasiet un ievérojiet norades, kas ietvertas $aja
lietoSanas instrukcija, ka art apstradei paredzétas
mediciniskas ierices lietoSanas instrukcija.
Pievérsiet paSu uzmanibu dro$ibas pasakumiem
un bridinajumiem.

Pazinojums par negadijumu

Par jebkuru nopietnu negadijumu, kas radies
saistiba ar NIGHT CLEANER, jazino razotajam
un tas valsts kompetentajai iestadei, kura atrodas
lietotajs un/vai pacients.

Paredzéta lieto$ana un lietotajs

NIGHT CLEANER nodro$ina attiri$anu, novers
bioslana veido$anos visu EMS AIRFLOW® iericu
adens [nijas un pagarina to kalpoSanas laiku, ja
tiek lietots ikdiena.

NIGHT CLEANER nonem alges un kalkakmeni
un pasargd no ta péc procesa Udens ilgstoSas
nelietoSanas vai sildiSanas.

0 NIGHT CLEANER ir mediciniska ierice, un
to drikst lietot tikai kvalificéti zobarsti un zobu
higiénisti.
Kliniskie dati

- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05

- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Sastavs:
Etilendiamintetraacetats, p-hidroksibenzoskabes
esteri, poliheksametiléna biguantdi

Satur fenilalanina avotu.

Lietojums:

Pirms sakt lietoSanu (naktl, nedélas nogalé
vai brivdienas), uzpildiet NIGHT CLEANER
pudeli ar NIGHT CLEANER $kidumu.

No mérka ierices nonemiet uzgalus un
instrumentus.

Nakts perioda tiriSanu veiciet saskana
ar savas AIRFLOW® ierices darbibas
instrukcijam un uzpildiet Gdenslinijas ar
NIGHT CLEANER.

Péc tam izslédziet apstrades ierici. Atstajiet
Skidumu NIGHT CLEANER Imnijas (vismaz
12 stundas), l1dz prakse atsak darbu.

Kad tiek atsakta apstrades ierices
izmanto$ana, ieslédziet skalosanas procesu
atbilsto$i savas AIRFLOW® ierices darba
instrukcijam.

Nelietot atkartoti.

Ja nepiecie$ami papildu ieteikumi,
ladzu, skatiet savas AIRFLOW?® ierices
instrukciju.

TransportéSanas un glabasanas apstakli:
TransportéSanas temperatira: no -20 °C lidz 40 °C
Glabasanas temperattra: no +5 °C lidz 30 °C

Atbrivosanas no produkta

No produkta parpalikumiem atbrivojieties
ka no nebistamiem atkritumiem saskana ar
direktivu 2008/98/EK par atkritumiem, ka
arT valsts un regionalajiem noteikumiem.
Nesamaisiet ar citiem atkritumu materialiem.

Atbrivosanas no iepakojuma
Piesarnotais iepakojums ir optimali jaiztukso,

un to var parstradat.
C € 0123 DV-154

Saturs:
€ 800 ml

Nemiet véra, ka $§is rokasgramatas anglu versija
ir kapteinis, no kura iegati tulkojumi. Ja rodas
nesakritiba, saistosa versija ir anglu teksts.

PactBop NIGHT CLEANER oGecneuuBaeT ae3unHekuuio u npegynpexaaeTt popMmupoBaHme
6UONNeHKU Ha BOAHbLIX NUHUAX BCeX KOMMOHEHTOB cucTeMbl EMS AIRFLOWS, a Takke
npoaneBaeT CPoK UX Cnyx6bl Npu eXxeAHEBHOM UCNONL30BaHUN.

NIGHT CLEANER — 370 roToBbIVi K IPUMEHEHUIO
pacTBop, NpeAHa3HaYeHHbIN A5 UCMOMNb30BaHUS
no 3aBeplleHnn Kaxgoro paboyero  AHs,
cogepxawummncs B emkoctn ¢ Hagnucbto NIGHT
CLEANER cuHero useta (EG-120).

CneKkTp AeNCTBUSA:

- 6akTepuumaHoe/pyHruumaHoe AencTeme;

- yaaneHue v npeaoTepalieHne obpasoBaHus
M3BECTKOBbIX OTNOXEHUIA U BOAOpOCHen.

We,q ucnonb3oBaHUeM

Mepen ncnonb3oBaHWeM AaHHOMO MpoaykTa
BHUMATENbHO MPOYTUTE [AHHYI0 WHCTPYKLMIO
N0 NPUMEHEHUIO U UHCTPYKLIMIO MO MPUMEHEHMNIO
06pabaTbiBAEMOr0  MEAMLIMHCKOTO  YCTPOMCTBA.
Obsi3aTenbHO BbIMOMNHAKTE TpeboBaHUA AaHHbIX
VHCTpyKkunin. OBpaTtuTte ocoboe BHUMaHWE Ha
pekoMeHZaunn 1 NpeaynpexaeHns no TexHuke
6e3onacHocTy.

Cjoﬁu.leuue 0 HecTaHAApPTHOW cUTyauum

O noboli  cepbesHoi  HecTaHZapTHOW
cuTyaumn, Bo3HuKwen B cBA3M ¢ NIGHT
CLEANER, coofLwaiite npoussogutenio 1 B

KOMIMETEHTHbI rocyAapCTBEHHbI OpraH cTpaHbl, B
KOTOPOW Haxo4uMTCs Nonb3oBaTerb U/UMKN NaLuneHT.

HasHaueHue u nonb3oBartenk

PactBop NIGHT CLEANER o6ecneunBaer
Ae3nHdekumio 1 npegynpexaaet opmMupoBaHve
GVONMEHKN Ha BOAHBIX NMUHUSX BCEX KOMMOHEHTOB
cuctemsl EMS AIRFLOW®, a Takke npognesaet
CPOK WX CNY>Obl NpY EXXEAHEBHOM UCMONb30BaHUN.
NIGHT CLEANER yoansiet BOZOpOCNY
W UW3BECTKOBbIN HanmeT W 3awuwaer oT ux
obpasoBaHusa nocne ANUTENbHOrO MPOCTOS UMK
HarpeBaHus paboyel Boabl.

0 NIGHT CLEANER - 310 wmeguuuMHckoe
YCTPOWCTBO, KOTOPOE [AOMKHO MCMONb30BaThCs
TONbKO KBanUMULMPOBaHHBIMU CTOMAaToNoramMu
WU cTOMaTorNoramm-rurneHUCTamu.

KnuHunueckune gaHHble

- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05

- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerln cytotoxicity
DIN EN I1SO 10993-5, 2012-12

CocraB:

ATUNEHANaMVHTETpaaLeTaT,

ahup N-rmapoKCMOEH30MHOM KUCTOTbI,
nonurekcameTuneH GuryaHua.

CopepXuT UCTOYHMK heHunanaHvHa.
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MpumeHeHue:

Mepen Ha4yanom 1cnonb3oBaHus (B TeHeHne
HOYM, BBIXOAHbLIX UMW MPa3AHUYHBIX AHE)
3anonHuTe emkocTb pactsopoMm NIGHT
CLEANER.

CHUMWUTE HaKOHEYHUKU W WHCTPYMEHTbI C
LieneBoro yCTponcTaa.

BbINONHUTE  OYMCTKY B TEYEHWE HOuU
B COOTBETCTBUM C  WHCTPYKUMSIMW MO
akcnnyataumu  yctpoiictea  AIRFLOW®
1 3anorHuTe BOAHbIE IMHUM PAcTBOPOM
NIGHT CLEANER.

3atem oTknouuTe 6rnok ouncTkn. OcTaBbTe
pacteop NIGHT CLEANER (He MmeHee,
YeM Ha 12 yacoB) [0 Havyana crneayoLlero
pabouero gHs.

Mpwn nocnepytoLlem 3anycke 6rioka o4UnCTkU
BbINOMHUTE npouecc  onomnackvuBaHus
B COOTBETCTBUM C  WHCTPYKUMSIMW MO
akcnnyaTauum yctpoictea AIRFLOW®,

He ncnonb3oBaTb NOBTOPHO.

[ns panbHelwen paboTbl 03HAaKOMbTECH
C VIHCTPYKUMSIMM MO 3KCIyaTaumm
ycTpoiictBa AIRFLOW®.

YcrnoBus CKNaaupoBaHWs ¥ TPAHCNOPTUPOBKU:
TemnepaTtypa nepesosku: ot -20°C go 40°C
Temnepatypa xpaHeHusi: ot +5°C go 30°C

YTunusauus npogykra

Ocrartkn npopykTta Heobxoanmo
YTUNU3NpOBaTb B COOTBETCTBUM C NpaBunamm
yTunuaaumm 6e3BpeaHbIX OTXOA0B,

nanoxeHHoimMyn B Oupektuse 2008/98/EC, a
Takke B COOTBETCTBUM C rOCyAapCTBEHHbLIMN
" pervioHanbHbIM1 HOpPMaTUBHbIMU
TpeboBaHusmMW. He cmelumBaTb C Apyrumun
NPOV3BOACTBEHHbLIMW OTXO4aMM.

YTunusauus ynakoBku
PekoMeHayeTCs OMOPOXHWUTL 3arpsiBHEHHYHO
BELLECTBOM yNakoBKy Nnepes yTunusaumnen.

C E 0123 Dv-154

CopepxaHue:
€ 800 ml

AHITI0513bI4HAst BEPCUS TOM MHCTPYKLWM MO
3KCNyaTaLum SBSIETCS OPUTMHATNOM, C KOTOPOro
BbINOMHEHbI NEPEeBOAb! Ha Apyrve s3biki. B cryyae
Pa3HOUTEHNI OCHOBHOW SIBMISIETCS @HMMOA3bIYHAs
Bepcus.

NIGHT CLEANER i$valo neSvarumus ir neleidzia susidaryti bioplévelei visy EMS AIRFLOW®
prietaisy vandens vamzdeliuose ir pailgina jy naudojimo laika, naudojant kasdien.

NIGHT CLEANER - tai paruo$as naudojimui
tirpalas; jj galima naudoti kasdien mélyname
NIGHT CLEANER butelyje (EG-120).

Veikimo spektras:

- Baktericidinis / fungicidinis

- Pasalina kalkes ir dumblius bei apsaugo nuo
jy susidarymo

Prie$ naudojima

Prie§ naudodami atidziai perskaitykite Sias
naudojimo instrukcijas ir jy laikykités, taip pat
perskaitykite Medicinos prietaisy naudojimo
taisykles. Ypac atkreipkite démesj | atsargos
priemones ir saugos jspéjimus.

Pranesimas apie incidentus

Apie visus rimtus incidentus, naudojant
NIGHT CLEANER, reikia pranesti gamintojui ir
Salies, kurioje yra naudotojas ir (ar) pacientas,
kompetentingai institucijai.

Naudojimo paskirtis ir naudotojas

NIGHT CLEANER i8valo neSvarumus ir neleidzia
susidaryti  bioplévelei visy EMS AIRFLOW®
prietaisy vandens vamzdeliuose ir pailgina jy
naudojimo laika, naudojant kasdien.

NIGHT CLEANER pas$alina dumblius ir kalkes,
kurie susidaro, kai prietaisas nenaudojamas
ilgesnj laikg arba Sildant vanden;.

0 NIGHT CLEANER yra medicinos prietaisas,
kurj turi naudoti kvalifikuoti odontologai ir danty
higienistai.

- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05

- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN I1SO 10993-5, 2012-12

Sudeétis:

Etilendiamintetraacto,
p-hidroksibenzoinés ragsties esteris,
poliheksametileno biguanidas.

Sudétyje yra fenilananino Saltinis.

Naudojimas:

Pries jjungdami prietaisg (per naktj, savaitgalj
ar poilsio dienas), NIGHT CLEANER butelj
pripildykite NIGHT CLEANER.

Nuo darbo prietaisy nuinkite antgalius ir
instrumentus

Atlikite naktinj valymag pagal jasy AIRFLOW®
prietaiso naudojimo instrukcijas ir pripildykite
vandens vamzdelius NIGHT CLEANER.

Po to iSjunkite valymo prietaisg. Palikite
NIGHT CLEANER vamzdeliuose (ne maziau
kaip 12 val.), kol pradésite darba.

Kai valymo prietaisg jjungsite, vél pakartokite
plovimo operacijas, kaip nurodyta jOsy
AIRFLOWE® prietaiso naudojimo instrukcijose.

Nenaudokite pakartotinai.

Jei reikia daugiau patarimy, skaitykite savo
AIRFLOWP® prietaiso instrukcijas.

Transportavimo ir laikymo salygos:
Transportavimo temperat@ra: nuo -20° C iki 40° C
Laikymo temperatara: nuo +5° C iki 30° C

Gaminio Salinimas

Gaminio likucius $alinti kaip nepavojingas
atliekas pagal Direktyvg 2008/98/EB dél
atlieky bei Salies ir regiono reikalavimus.
Nemaisyti su kitomis atliekomis.

Pakuotés Salinimas
UZzterstg pakuote reikia Salinti optimaliai, jg

galima perdirbti.
C € 0123 DV-154

Turinys:
€ 800 ml
Atkreipkite démesj, kad Sio vadovo angly kalba yra

pagrindinis, i kurio gaunami vertimai. Bet kokio
neatitikimo atveju privaloma versija yra angly kalba.

NIGHT CLEANER memastikan dekontaminasi dan mencegah pembentukan biofilm
pada saluran air dari semua unit EMS AIRFLOW® dan memperpanjang masa
pakainya ketika digunakan setiap hari.

NIGHT CLEANER merupakan larutan siap pakai
dan harus digunakan setiap hari kerja dalam botol
NIGHT CLEANER biru (EG-120).

Cakupan aktivitas:

- Bakterisidal/Fungisida

- Menghilangkan dan mencegah pembentukan
kapur maupun alga

Sebelum Penggunaan

Sebelum menggunakan produk ini, mohon
baca dengan saksama dan ikutilah Petunjuk
Penggunaan ini serta Petunjuk Penggunaan
Perangkat Medis yang hendak diproses. Berilah
perhatian khusus pada langkah pencegahan dan
petunjuk keselamatan.

Pemberitahuan Kejadian

Kejadian serius apa pun yang terjadi
dengan kaitan dengan NIGHT CLEANER harus
dilaporkan kepada produsen dan kepada pihak
berwenang negara lokasi pengguna dan/atau
pasien.

Penggunaan dan Pengguna yang Dituju
NIGHT CLEANER memastikan dekontaminasi
dan mencegah pembentukan biofim pada
saluran air dari semua unit EMS AIRFLOW® dan
memperpanjang masa pakainya ketika digunakan
setiap hari.

NIGHT CLEANER akan menghilangkan dan
melindungi dari alga maupun endapan kapur,
setelah dibiarkan dalam waktu lama atau saat
melakukan pemanasan air.

0 NIGHT CLEANER adalah perangkat medis
dan harus digunakan hanya oleh Dokter Gigi dan
perawat gigi yang kompeten.

Data klinis
- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05
- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Komposisi:
Etilenadiaminatetraasetat, p-asam
hidroksibenzoat ester, poliheksametilen biguanid.

Berisi sumber fenilalanin.

Aplikasi:

Sebelum memulai aplikasi (pada malam hari,
akhir pekan atau hari libur) isi botol NIGHT
CLEANER dengan NIGHT CLEANER.
Lepas bagian yang dipegang tangan dan
peralatan dari perangkat sasaran.
Operasikan pembersihan di malam hari
sesuai dengan petunjuk pengoperasian
perangkat AIRFLOW® Anda dan isi saluran
air dengan NIGHT CLEANER.

Setelah itu, matikan unit perawatan. Biarkan
NIGHT CLEANER tetap berada dalam
saluran (minimum 12 jam) sebelum praktik
mulai bekerja lagi.

Ketika unit perawatan dioperasikan lagi,

operasikan proses pembilasan sesuai
dengan  petunjuk operasi  perangkat
AIRFLOW® Anda.

Jangan gunakan lagi.

Untuk saran lebih lanjut, silakan lihat
petunjuk perangkat AIRFLOW®,

Ketentuan pengangkutan dan penyimpanan:
Suhu transportasi: dari -20°C hingga 40°C
Suhu penyimpanan: dari +5°C hingga 30°C

Pembuangan produk

Residu produk harus dibuang sama seperti
limbah tak berbahaya yang mematuhi
Instruksi 2008/98/EC tentang limbah maupun
peraturan nasional dan regional. Jangan
campur dengan bahan-bahan limbah lainnya.

Pembuangan kemasan
Kemasan yang terkontaminasi harus
dikosongkan secara optimal dan bisa didaur

ulang.
C E 0123 pv-154
Isi:

e 800 ml

Perhatikan bahwa versi bahasa Inggris dari panduan
ini adalah master darimana terjemahan berasal. Jika
ada perbedaan, versi yang mengikat adalah teks
bahasa Inggris.

NIGHT CLEANER memastikan dekontaminasi dan mencegah pembentukan
biofilem di dalam garis air bagi semua unit EMS AIRFLOW® dan melanjutkan
hayatnya apabila digunakan pada setiap hari.

NIGHT CLEANER ialah larutan sedia untuk guna
dan mesti digunakan pada setiap hari kerja dalam
botol bitu NIGHT CLEANER (EG-120).

Spektrum aktiviti:

- Bakterisidal/ fungus

- Menyingkirkan dan mencegah pembentukan
kapur dan alga

Sebelum Menggunakan

Sebelum menggunakan produk ini, sila
baca dengan teliti dan ikut Arahan Penggunaan
ini dan Arahan Penggunaan Peranti Perubatan
yang ingin diproses. Sila beri perhatian kepada
langkah-langkah keselamatan dan amaran.

Pemberitahuan Insiden

Sebarang insiden serius yang telah berlaku
yang berkaitan dengan NIGHT CLEANER
hendaklah dilaporkan kepada pengeluar dan
pihak berkuasa tempatan tempat pengguna dan/
atau pesakit tinggal.

Pengguna dan Pengguna yang Dimaksudkan
NIGHT CLEANER memastikan dekontaminasi dan
mencegah pembentukan biofilem di dalam garis air
bagi semua unit EMS AIRFLOW® dan melanjutkan
hayatnya apabila digunakan pada setiap hari.
NIGHT CLEANER menyingkirkan dan melindungi
daripada alga dan kerak kapur, selepas tempoh
melahu yang lama atau pemanasan air yang
diproses.

0 NIGHT CLEANER ialah Peranti Perubatan
dan harus digunakan oleh doktor gigi dan pakar
kebersihan gigi yang berkelayakan.

Data klinikal
- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05
- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Komposisi:
Etilenadiaminatetraasetat, ester asid
p-hidroksibenzoik, poliheksametilenabiguanida.

Mengandungi sumber fenilalanina.

Penggunaan:

Sebelum memulakan penggunaan
(semalaman, hujung minggu atau cuti) isi
botol NIGHT CLEANER dengan NIGHT
CLEANER.

Tanggalkan hanpis dan alatan dari alat
sasaran.

Kendalikan pembersihan semalaman
mengikut arahan pengendalian alat AIRFLOW®
anda dan isi garis air menggunakan NIGHT
CLEANER.

Selepas itu matikan unit rawatan. Benarkan
NIGHT CLEANER untuk kekal berada di
dalam garis (minimum 12 jam) sehingga
amalan itu mula berfungsi lagi.

Apabila unit rawatan akan digunakan lagi,
jalankan proses pembilasan mengikut arahan
pengendalian alat AIRFLOW® anda.

Jangan gunakan semula.

Untuk mendapatkan maklumat lanjut, sila
rujuk arahan alat AIRFLOW® anda.

Keadaan pengangkutan dan penyimpanan:
Suhu pengangkutan: daripada -20°C hingga 40°C
Suhu penyimpanan: daripada +5°C hingga 30°C

Pelupusan produk

Baki produk mesti dilupuskan sebagai sisa
bukan berbahaya sebagai mematuhi Arahan
2008/98/EC tentang sisa serta peraturan
negara dan rantau. Jangan campurkan
dengan bahan sisa lain.

Pelupusan pembungkusan
Pembungkusan yang tercemar mesti
dikosongkan sepenuhnya dan boleh dikitar

semula.
q

Kandungan:
€ 800 ml

Perhatikan bahawa versi bahasa Inggeris manual ini
adalah tuan dari mana terjemahan diperolehi. Dalam
kes apa-apa percanggahan, versi mengikat adalah
teks bahasa Inggeris.

NIGHT CLEANER dam bao khir nhiém khuan va ngan chan sw hinh thanh mang
sinh hoc trong dwéng dan nwéc chia tat ca cac thiét bi EMS AIRFLOW® va kéo dai
tudi tho cuia cac thiét bi nay khi stv dung hang ngay.

NIGHT CLEANER la san pham duéi dang dung
dich s&n st dung ngay va phai dwoc st dung méi
ngay lam viéc trong chai NIGHT CLEANER mau
xanh lam (EG-120).

Pham vi hoat dong;

- Diét khuanldlet nam

- Loal bé va ngan ngtra sw hinh thanh cin véi
va tao

Trwée khi sir dung

Trwéc khi st dung san phdm nay, xin vui
Idng doc k¥ va lam theo Huwéng dan s dung va
Hwéng dan st dung thiét bj y té dw dinh s& dwoc
xt ly. Dac biét chu y dén cac bién phap phong
ngtra an toan va canh bao.

Théng bao khi cé sy cb

Bét ky sw c6 nghiém trong nao xay ra lien
quan dén san pham NIGHT CLEANER phai duoc
bao céo cho nha san xuét va co quan cé thdm
quy&n clia qudc gia sé tai.

Muc dich str dung va déi tweng ngwei diing
NIGHT CLEANER dam b&o kht nhiém khuén va
ngan chan sy hinh thanh mang sinh hoc trong
dwong dan nudc cla tat ca cac thiét bj EMS
AIRFLOW® va kéo dai tudi tho clia céc thiét bj nay
khi str dung hang ngay.

NIGHT CLEANER loai bé va phong ngtra tdo va
can voi, sau mot thoi gian dai khong st dung thiét
bi hodc dun soi nwéc cong nghiép.

0 NIGHT CLEANER la mét Thiét bj Y té va chi
dwoc st dung bdi cac nha si va vé sinh vién nha
khoa du nang lwc.
Dir liéu lam sang

- Institute W. Niedermann, Uberlingen, screening
test, 2014-05

- Prof. Dr. H.-P. Werner, Schwerin, cytotoxicity
DIN EN ISO 10993-5, 2012-12

Thanh phan:
Ethylenediaminetetraacetate, p-hydroxybenzoic
acid ester, polyhexamethylenebiguanide.

Chtra ngudn phenylalanine.

Str dung:

Trwde khi bat dau st dung (qua dém,
cudi tudn hay ngay 18) @6 day chai NIGHT
CLEANER bang NIGHT CLEANER.

Théo tay cdm va dung cu khdi thiét bj muc
tiéu.

Thuwe hién vé sinh qua dém theo huéng déan
van hanh thiét bj AIRFLOW® va d& NIGHT
CLEANER vao duwong dan nuoc.

Sau d6 tat thiét bj diéu tri. Gitr cho NIGHT
CLEANER duy tri trong cac dwong dan
nuoc (t6i thidu 12 gio') cho dén khi thiét bi
bat dau hoat déng tré lai.

Khi thiét bj didu tri dwoc dwa vao hoat dong
tr& lai, thwc hién quy trinh x6i rira theo
hwéng dan van hanh thiét bj AIRFLOW®
cla quy Vi.

Khong tai str dung.

Pé dwoc tw van thém, vui long tham khao
hwéng dan st dung thiét bi AIRFLOW®.

Diéu kién van chuyén va bao qyén:
Nhiét d6 van chuyén: tir -20°C dén 40°C
Nhiét d6 bao quan: tlr +5°C dén 30°C

X ly san pham

Phan Iang c&n cta san phdm phai dwoc xir
ly nhw chét thai khéng nguy hai theo Chi Thj
2008/98/EC v& chét thai cling nhw cac quy
dinh ctia quéc gia va khu vire. Khong tron véi
cac vat liéu phé thai khac.

Xt Iy bao bi
Phai lam réng hoan toan bao bi bi nhiém ban
va c6 thé tai ché bao bi.

C E 0123 Dv-154

No6i dung:
€ 800 ml

Lwu y rang phién ban tiéng Anh clia cuén cdm nang
nay la ban géc cta ban dich. Trong truong hop

co si khac biét, phién ban rang budc la van ban
tiéng Anh.
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“ Manufacturer:

ALPRO MEDICAL GMBH
Mooswiesenstr.9

78112 St. Georgen - Germany

Distributor:

E.M.S. Electro Medical Systems S.A.
Ch. de la Vuarpilliere 31

1260 Nyon - Switzerland

+41 (0) 22 99 44 700
www.ems-dental.com
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